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De bijsluiter 

 

We gaan verder op een eenvoudige en leuke manier Grieks leren. Iedere les begint 

met een stripje. Probeer dit stripje aan de hand van de tekeningen te begrijpen. 

Vervolgens volgen de grammaticale uitleg en de vertaling van het stripje. Vergelijk 

de vertaling met de Griekse tekst. De vertaling is heel letterlijk. De woordenlijst geeft 

de nieuwe woorden van iedere les. De oefeningen zetten je verder op pad. Probeer de 

Griekse zinnetjes aan het begin van iedere les te memoriseren, doe hetzelfde met 

het vocabularium en de grammaticale rijtjes, maak dan de opdrachten. De 

uitwerkingen staan achter in het boek. Besteed ook zeker de nodige aandacht aan de 

culturele weetjes aan het einde van iedere les. 

Achter in het boek vind je een woordenlijst. Voor een grammaticaal overzicht 

verwijzen we naar een Griekse grammatica. 

Herhaal constant! 
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DeÚteron kaˆ e„kostÕn m£qhma 

Vrij naar Plato, Protagoras, 326c-326e 

Socrates is in gesprek met de sofist Protagoras. Socrates vraagt hem aan te 

tonen dat ¢ret» leerbaar is. Protagoras betoogt dat de Atheners al van jongsaf 

beginnen met het leren wat ¢ret» is. 
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De coniunctivus 

 

De coniunctivus is een wijze van het werkwoord. De wijze van het werkwoord drukt uit op welke 

manier de schrijver of de spreker de handeling voorstelt.  De term coniunctivus is afgeleid van 

het Latijnse werkwoord coniungere, samenvoegen. In de hoofdzin geeft de coniunctivus een 

extra betekenis aan het hoofdwerkwoord. Een mededelende zin met het werkwoord in de eerste 

persoon van de coniunctivus drukt een aansporing uit, adhortativus. Een vragende  zin met het 

werkwoord in de eerste persoon van de coniunctivus drukt een twijfel uit, dubitativus. De 

negatie m¾ met de coniunctivus aoristus in de tweede persoon  drukt een verbod uit, 

prohibitivus. In de bijzin wordt de coniunctivus in combinatie met ¥n gebruikt  om de 

eventualis uit te drukken.  ¥n smelt samen met het inleidende voegwoord. De eventualis kan 

slaan op een handeling in de toekomst, futuralis of op een herhaling, iterativus. Verder  wordt 

de coniunctivus zonder ¥n in de doelaanwijzende bijzin gebruikt. Na werkwoorden van 

vrezen staat m» + coniunctivus in een bevestigende bijzin en m» oÙ + coniunctivus in een 

ontkennende bijzin. Een tijd heeft alleen tijdswaarde in de indicativus, het verschil in tijd heeft te 

maken met het aspect van het werkwoord. 


